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Sin lykkes smed


John Kabys, en udmærket mand, der var stærkt hen imod de fyrre, plejede at sige, at ethvert menneske skulle, burde og kunne være sin egen lykkes smed, og det uden meget spræl og larm.


Han dvælede ofte ved dette emne, hvordan den rette mand sindigt og med ganske få mesterslag smeder sin lykke, og derved tænkte han da ikke blot på opnåelsen af de nødvendige eksistensmidler, men på allehånde overflødigt og attråværdigt.


Allerede som ungt menneske havde han gjort det første af sine mesterslag, idet han havde forandret sit døbenavn Johannes til det engelske John, som en forberedelse til alskens interessante og lykkelige begivenheder, da han derved udsondrede sig fra almindelige Hansemænd og desuden omgav sig med en vis nimbus af angelsaksisk foretagelsesånd.


Så ventede han roligt i nogle år uden at spekulere eller arbejde synderligt; men også uden at slå videre til skaglerne, idet han klogeligt afventede, hvad der nu ville komme.


Da lykken imidlertid ikke syntes at tage den fjerneste notits af den således udkastede madding, gjorde han sit andet mesterslag og forandrede I'et i sit familienavn Kabis til et Y. Derved erholdt dette ord, der betyder hvidkål, et anstrøg af noget ædelt og fornemt, og John Kabys ventede nu, som han troede, med større berettigelse på lykken.


Men der hengik endnu adskillige år, uden at denne ville indfinde sig, og allerede gik han i sit enogtredivte år og havde til trods for sin sparsommelige og beregnende måde at leve på, næsten helt opspist sin beskedne arvelod. Nu begyndte han for alvor at sætte sig i bevægelse og udgrundede et foretagende, der ikke skulle være spøg. Tit havde han misundt mange af seldwylerne deres stadselige firmanavne, der var opstået ved tilføjelse af et kvindenavn til deres eget. Man vidste ikke, hvornår eller hvorledes denne skik var kommet op; men pludselig var den trængt igennem på hele linjen, og den passede så udmærket for disse herrer med de røde plysses veste, at snart genlød hele den lille by fra ende til anden af de pompøseste dobbeltnavne. De strålede fra store og små forretningsskilte, husdøre, klokkegreb, kaffekopper og teskeer, og det stedlige ugeblad struttede en tidlang af kundgørelser og erklæringer, hvis egentlige hensigt var at præsentere verden en sådan drabelig siamesisk underskrift. Navnlig hørte det til de nygiftes første glæder, så snart ske kunne, at lade et sådant inserat løbe af stabelen. Naturligvis gav denne skik også anledning til megen misnøje og ærgrelse; for når for eksempel en sølle, snavset skomager eller en anden stakkels stymper ved antagelse af et sådant dobbeltnavn ville gøre sig delagtig i den almindelige respektabilitet, så blev dette taget ham meget ilde op, selv om hans besiddelse af den pågældende ægtehalvdel naturligvis ikke lod sig bestride. Det kunne ingenlunde kaldes ligegyldigt, om en eller flere ubeføjet ved hjælp af dette middel trængte ind i det almindelige kreditvæsen; det var nemlig en erfaringssag, at den aristokratiske navneforlængelse var et af de virksomste og dog fineste hjul i dette maskineri.


For John Kabys kunne nytten af en sådan navneudvidelse ikke være tvivlsom, og nøden var nu også stor nok til at berettige til anvendelsen af et sådant, længe opsparet mesterslag, som en gammel, kyndig smed da overhovedet ikke hamrer til enhver tid på dagen, men vælger tiden for sit slag, og John begyndte følgelig at se sig om efter en kone. Stille, men resolut havde han fattet sin beslutning, og se! allerede selve beslutningen syntes at hidkalde lykken, for endnu i samme uge ankom der til Seldwyla en ældre dame med en giftefærdig datter og tog ophold der. Den ældre dame kaldte sig fru Oliva, datteren frøken Oliva. Kabys-Oliva klang det straks før Johns øren, og det vedblev at klinge gennem hans drømme nat og dag. Grundet under et så anseligt firmanavn måtte en beskeden forretning i løbet af få år kunne vokse op til noget stort. Så gav han sig da klogelig til arbejdet, dertil udrustet med alle sine attributter.


Disse bestod i et par guldbriller, tre emaljerede kraveknapper, der var forbundet med hinanden ved forgyldte kæder, en lang guldurkæde, der prydede en blomstret vest og var forsynet med et vedhæng af alle slags dingeldangel, en stormægtig kravenål, hvori var indfattet et miniaturmaleri af slaget ved Waterloo, fremdeles tre eller fire anselige signetringe, en stor rørstok, hvis knap dannede en teaterkikkert i form af en lille perlemorstønde. I lommen bar han et stort læderfutteral, som han trak op og lagde ved siden af sig, når han satte sig ned. I dette hvilede en cigarspids, udskåret af merskum, der forestillede Mazeppa bundet på hesten. Denne gruppe var i kabinetsformat, og når han røg af cigarrøret, ragede den helt op over hans øjenbryn. Endvidere et cigaretui med forgyldt lukke, hvori der lå smukke cigarer med kirsebærrøde, hvidplettede dæksblade, et fabelagtig elegant fyrtøj, en sølvsnustobaksdåse og en broderet lommebog. Heller ikke savnede han en såre kompliceret og sirlig pengeportefølje med utallige, hemmelighedsfulde rum.


Hele dette udstyr syntes ham det rette for en lykkens aspirant, og han havde dristigt foregrebet den forventede lykke og anskaffet sig hele dette dens ydre apparat, mens han endnu tærede på de beskedne rester af sin formue, dog ikke uden at have en dybere tanke dermed. Fro en sådan samling af rariteter var ikke så meget udtrykket for en forfængelig og smagløs mands pyntelyst, som det var en skole i udholdenhed og en trøstefuld forjættelse i modgangens tid, en forberedelse for lykken, der dog en gang måtte holde sit indtog, og let kunne komme som en tyv om natten. Han ville hellere være død af sult, end han ville have skilt sig ved det mindste stykke af sine klenodier. For så længe, han havde dem, kunne han hverken over for verden eller i sin egen betragtning synke ned til en stodders rang, og han øvede sig i hellere at give afkald på alt andet end at ofre det ringeste af sin glans. Ligeledes syntes en uanfægtet, rolig og værdig holdning ligefrem at være påbudt af omstændighederne, hvis han ikke skulle fordærve noget eller forskertse nogen af de skønne fremtidsmuligheder. Han turde ikke tillade sig den allermindste rus eller noget af den sort, ikke den ringeste uregelmæssighed i sin levevis, og nu havde han virkelig allerede haft sin Mazeppa i over ti år, uden at hesten havde mistet så meget som et øre, endsige den opadrettede hale, og lukkerne og låsene på hans etuier og necessairer lukkede endnu så akkurat, som den dag de var købt. Han måtte også handle varsomt med hat og frakke, ligesom det var nødvendigt altid at have et skinnende blankt skjortebryst, for at hans knapper, kæder og nåle kunne fremtræde på skinnende hvid grund.


Det kostede ganske vist noget mere ulejlighed end han egentlig syntes at ville indrømme ved sit valgsprog om de få mesterslag; men man har jo altid med urette betragtet geniets arbejde som det, der ingen møje fordrer.


Når nu de to damer repræsenterede lykken, så syntes denne ingenlunde utilbøjelig til at lade sig fange i det af mesteren udspændte net; for hans ordenssans og hans mange klenodier havde straks bragt dem på den tanke, at han just var den mand, de ventede på, målet for deres søgen. Hans afmålte, uforstyrrelige lediggængeri lod formode, at han var en holden og veltilfreds rentier eller kapitalist, der havde sine værdipapirer i bedste orden liggende på bunden af en eller anden hemmelig, vel aflåset skuffe. De lod af og til falde en hentydning til deres egen smukke status; men, da de troede at bemærke, at hr. Kabys ikke lagde synderlig vægt på denne omstændighed, holdt de klogeligt inde og antog nu, at det udelukkende var deres personlige egenskaber, der øvede så stærk en tiltrækning på den gode mand.


Kort at fortælle, inden mange uger var gået, var han forlovet med frøken Oliva, og nu rejste han straks til hovedstaden for at lade udfærdige et rigt forsiret adressekort med det herlige dobbeltnavn og bestille et prægtigt firmaskilt, samt indlede handelsforbindelser og åbne en passende kredit for en manufakturforretning. I sit overmod købte han desuden straks en to-tre alenmål af poleret blommetræ, nogle dusin vekselblanketter med mange merkurialske emblemer, prissedler og små etiketter med forgyldt rand til påklæbning, kontorbøger og mere af samme slags.
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